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2 INTRO

WHO 
PROFITS 
FROM 
      THE 
      EU 
BORDER 
REGIME?

While fascists are on the rise in Germany and Europe and racist 
policies against refugees are being expanded on a daily basis, the 
murderous EU border agency Frontex has been operating for over 
20 years.  Frontex is the European Union's border police and is
responsible for systematic human rights violations through its 
operations, involvement in deportations and the strengthening of 
EU borders. Companies and institutions profit from this.

Arms companies sell drones for border 
surveillance, small and large companies make 
money from border control systems, IT giants 
develop risk analyses for migration defence, 
and state and private institutes conduct 
research into improving these systems with 
artificial intelligence and other technologies. 
  

Some of these companies 
and institutions are based 
in Berlin, others have 
set up a branch in the 
capital or even just put 
up a letterbox. They 
either work directly with 
EU authorities such as 
Frontex, Europol or eu-
LISA or are involved in 
large, EU-funded projects.

EN

WHO 
PROFITS 
FROM 
      THE 
      EU 
BORDER 
REGIME?

Während in Deutschland und Europa die Faschist*innen auf dem Vormarsch 
sind und die rassistische Politik gegen Menschen auf der Flucht täglich 
ausgeweitet wird, operiert die mörderische EU-Agentur Frontex seit über 20 
Jahren. Frontex ist die Grenzpolizei der Europäischen Union und verantwortlich 
für systematische Menschenrechtsverletzungen durch seine Operationen, 
die Beteiligung an Abschiebungen und Stärkung der EU-Grenzen. Daraus 
schlagen Firmen und Institutionen Profit.   

Rüstungskonzerne verkaufen Drohnen zur Grenz-
überwachung, kleine und große Firmen 
verdienen an Grenzkontrollsystemen, IT-Giganten 
entwickeln Risikoanalyse zur Migrationsabwehr, 
staatliche und private Institute forschen an der 
Verbesserung dieser Systeme mit Künstlicher 
Intelligenz und anderen Technologien. Einige 
dieser Firmen und Institutionen haben ihren 
Sitz in Berlin, andere haben eine Hauptstadt-
niederlassung eingerichtet oder auch nur einen 
Briefkasten aufgehängt. Sie arbeiten entweder 
direkt mit EU-Behörden wie Frontex, Europol oder 
eu-LISA zusammen oder sind an großen, EU-
finanzierten Projekten beteiligt.  

DE
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cabinet-level ministry of Germany

 FEDERAL MINISTRY OF THE INTERIOR 

BUNDES
MINISTERIUM 
DES 
INNERN/ 

Alt-Moabit 140 10557 Berlin
eine oberste Bundesbehörde der Bundesrepublik
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The Federal Ministry of the Interior (BMI) is the German hub for 
cooperation with Frontex, the EU border agency. As a member of 
the Frontex Management Board, the BMI has two representatives 
who have a direct influence on the agency's strategic direction, 
including setting priorities and making decisions on budgetary 
and operational issues. This position enables the BMI to play a key 
role in shaping the EU border security strategy and to assert the 
interests of the Federal Government. 

In addition, the BMI is involved in the political decision-
making processes on new regulations and directives in 
the Council of the EU, which also a�ect Frontex. German 
participation in Frontex missions includes personnel for 
joint operations as well as technical equipment provided 
by the Federal Police and state police forces.

Das Bundesministerium des Innern (BMI) ist der deutsche 
Knoten für die Zusammenarbeit mit Frontex, der EU-Grenzagentur. 
Als Mitglied im Verwaltungsrat von Frontex hat das BMI mit zwei 
Vertreter*innen direkten Einfluss auf die strategische Ausrichtung 
der Agentur, einschließlich der Festlegung von Prioritäten 
und der Entscheidungsfindung über Haushalts- und operative 
Fragen. Diese Position ermöglicht es dem BMI, maßgeblich an der 
Gestaltung der EU-Grenzsicherungsstrategie mitzuwirken und 
Interessen der Bundesregierung durchzusetzen.

Darüber hinaus ist das BMI im Rat der EU in die politischen
Entscheidungsprozesse über neue Verordnungen und 
Richtlinien eingebunden, die auch Frontex betre�en. 
Die deutsche Beteiligung an Frontex-Missionen umfasst 
sowohl Personal für gemeinsame Einsätze als auch 
technische Ausstattungen, die von der Bundespolizei sowie
Länderpolizeien bereitgestellt werden.

EN
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European aerospace corporation

AIRBUS

The armaments division of Airbus in Bremen is currently acting 
as the main contractor for the provision of two large surveillance 
drones for Frontex, the European border agency. The drones 
are supplied by the military equipment manufacturer IAI from 
Israel. Airbus is also responsible for the flights and maintenance. 
Airbus also provides Frontex with satellite images to support 
border surveillance in the Mediterranean and elsewhere.

In addition, Airbus has developed a laser communication 
technology with a network of satellites known as the 
“space data highway”. It enables fast and secure 
data transmission over long distances and supports 
communication with various surveillance systems, 
including drones. According to Airbus, Frontex was 
the system's first customer. Airbus is also involved in the 
research and development of high-flying platforms 
that are to be used to monitor the EU's external borders 
from the stratosphere. They enable the detailed 
recording of activities and movements over large areas.

AIRBUS

EN

Rahel-Hirsch-Straße 10 10557 Berlin
Luft- und Raumfahrtskonzern
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AIRBUS
Die Rüstungssparte von Airbus in Bremen agiert als Hauptauftrag-
nehmer für die Bereitstellung von derzeit zwei großen Über-
wachungsdrohnen für Frontex, die europäische Grenzagentur. 
Sie stammen von dem Militärausrüster IAI aus Israel. Airbus ist 
auch für die Flüge sowie die Wartung verantwortlich. 
Airbus bietet Frontex auch Satellitenbilder zur Unterstützung der 
Grenzüberwachung unter anderem im Mittelmeer an. 

Zusätzlich hat Airbus eine Laser-Kommunikations-
technologie mit einem Verbund von Satelliten entwickelt, 
die als  „Weltraumdatenautobahn“ bezeichnet wird. 
Sie ermöglicht eine schnelle und sichere Datenübertragung
über große Entfernungen und unterstützt die Kommunikation 
mit verschiedenen Überwachungssystemen, darunter auch 
Drohnen. Erster Kunde des Systems war Airbus 
zufolge Frontex. Airbus engagiert sich auch in der Forschung 
und Entwicklung von hochfliegenden Plattformen, die zur 
Beobachtung der EU-Außengrenzen aus der Stratosphäre 
eingesetzt werden sollen. Sie ermöglichen eine 
detaillierte Erfassung von Aktivitäten und Bewegungen 
großer Gebiete. 

DE
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representation of the European Commission

EU COMISSION

EU-
KOMMISSION

Unter den Linden 78 10117 Berlin
Außenstelle der Europäischen Kommission
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The European Commission is responsible for overseeing and funding 
EU agencies such as Frontex, the European border agency, eu-LISA, 
the agency for the operational management of large-scale IT systems in 
the area of internal security, and Europol, the European police authority.

 In addition, the Commission concludes so-called 
“migration agreements” with various “partner states”, 
including Egypt, Mauritania, Tunisia and Morocco. These 
are intended to persuade the countries to step up their 
migration control e�orts for the benefit of the EU by 
making payments in the hundreds of millions, often by 
helping to improve border security and control systems 
and through repatriation agreements. Another important 
task of the Commission is the allocation of funding for 
(border) surveillance research. 

Die Europäische Kommission ist verantwortlich für die Beaufsichti-
gung und Finanzierung von EU-Agenturen wie Frontex, der 
europäischen Grenzagentur, eu-LISA, der Agentur für die operative 
Verwaltung großer IT-Systeme im Bereich der Inneren Sicherheit, 
sowie Europol, der europäischen Polizeibehörde.

Darüber hinaus schließt die Kommission mit verschiedenen 
„Partnerstaaten“, darunter etwa Ägypten, Mauretanien, Tu-
nesien und Marokko, sogenannte „Migrationsabkommen“. 
Sie sollen die Länder mit Zahlungen dreistelliger Millionen- 
summen zu einer verstärkten Migrationsabwehr zugunsten 
der EU bewegen, oft durch die Unterstützung bei der 
Verbesserung der Grenzsicherungs- und kontrollsysteme 
sowie durch Rückführungsvereinbarungen. Ein weiterer 
wichtiger Aufgabenbereich der Kommission ist die Vergabe 
von Fördermitteln für (Grenz-)Überwachungsforschung. 
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Pariser Platz 6a 10117 Berlin

In 2022, Rheinmetall took over the drone manufacturer EMT from 
Penzberg. Its LUNA unmanned reconnaissance systems play a 
central role in a multi-billion dollar deal to secure Saudi Arabia's 
external borders.

 Rheinmetall will be responsible for maintenance and 
repairs under the contract. However, the armaments 
group's main business with LUNA is with the military, 
with the Bundeswehr being the main customer.

2022 hat Rheinmetall den Drohnenhersteller EMT aus Penzberg 
übernommen. Dessen unbemannten Aufklärungssysteme LUNA 
spielen eine zentrale Rolle in einem milliardenschweren Geschäft 
zur Sicherung der Außengrenzen in Saudi-Arabien. 

Rheinmetall ist zukünftig für Wartung und Reparaturen 
im Rahmen des Vertrags zuständig. Das Hauptgeschäft 
mit den LUNA wickelt der Rüstungskonzern aber mit
Militärs ab, Hauptabnehmer ist die Bundeswehr.

arms and technologymanufacturer
Rüstungs- und Technologiekonzern

15
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IT services company
IT-Dienstleistungsunternehmen

Friedrichstraße 148 10117 Berlin

16 SOPRA STERIA

SOPRA 
STERIA

17

SOPRA 
STERIA

EN

DE

The European IT services company Sopra Steria plays a central 
role in the development and management of EU migration control 
databases. In cooperation with IDEMIA, a French specialist in 
biometric technologies, Sopra Steria is working on the introduction 
of a shared biometric matching system (sBMS) as part of the 
“Interoperability” project.

 In the future, it will serve as a central platform for 
matching fingerprints, facial and other biometric data 
more quickly and e�iciently. The technology is to be 
used in the areas of border management, visa control 
and asylum procedures.

Das europäische IT-Dienstleistungsunternehmen Sopra Steria 
spielt eine zentrale Rolle bei der Entwicklung und Verwaltung 
von EU-Datenbanken zur Migrationskontrolle. In Zusammenarbeit 
mit IDEMIA, einem französischen Spezialisten für biometrische 
Technologien, arbeitet Sopra Steria im Projekt „Interoperabilität“ 
an der Einführung eines gemeinsamen biometrischen 
Abgleichsystems („Shared Biometric Matching System, sBMS“).

Es soll künftig als zentrale Plattform dienen, um die 
Fingerabdrücke, Gesichts- und andere biometrische Daten 
schneller und e�izienter abzugleichen. Die Technik soll 
in den Bereichen Grenzmanagement, Visakontrolle und 
Asylverfahren zum Einsatz kommen. 



18 ACCENTURE

The firm is a leading global business consultancy and was awarded 
a major contract in 2016 by the EU Agency for the operational 
management of large-scale IT systems (eu-LISA) in partnership 
with Morpho (then part of Safran) and Atos. The contract, which 
was worth 194 million euros, concerned the upgrade of the EU Visa 
Information System (VIS). 

This central system for managing and verifying visa data 
is used by EU member states and stores information 
on visas issued as well as biometric data such as 
fingerprints and photographs used to identify and verify 
travelers. The upgrade included the implementation 
of a new “Biometric Matching System” (BMS). It was 
designed to increase the e�iciency of data processing 
and Accenture brought its expertise in IT consulting 
and system integration to the project, while Morpho and 
Atos contributed their specialized technologies 
and solutions. 

ACCENTURE

EN

business consultancyDorotheenstraße 37 10117 Berlin
Wirtschaftsberatung
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ACCENTURE
Die Firma ist eine weltweit führende Wirtschaftsberatung und 
erhielt 2016 einen bedeutenden Auftrag von der EU-Agentur 
für das Betriebsmanagement großer IT-Systeme (eu-LISA) in 
Zusammenarbeit mit Morpho (damals Teil von Safran) und Atos. 
Der Auftrag, der einen Wert von 194 Millionen Euro hatte, betraf 
das Upgrade des EU-Visainformationssystems (VIS).

Dieses zentrale System zur Verwaltung und Überprüfung 
von Visadaten wird von den EU-Mitgliedstaaten genutzt 
und speichert Informationen über ausgestellte Visa 
sowie biometrische Daten wie Fingerabdrücke und 
Fotografien, die zur Identifizierung und Verifizierung 
von Reisenden verwendet werden. Das Upgrade 
umfasste die Implementierung eines neuen „Biometric 
Matching Systems“ (BMS). Es sollte die E�izienz der 
Datenverarbeitung erhöhen und. Accenture brachte ihre 
Expertise in der IT-Beratung und Systemintegration in das 
Projekt ein, während Morpho und Atos ihre spezialisierten 
Technologien und Lösungen beisteuerten.

DE



In 2024 Frontex had a

budget of 922.000.000 €

About 147 million of that were contribution 
from the German state to the EU. It uses 
that money to deny people on the move 

the right to a life in safety and embodies the 
EU’s racist and colonial border policies.

Frontex, the European Union’s border agency, 

is a key actor in enforcing the EU’s border regime. 

Frontex is responsible for ongoing systemic human 

rights violations through its operations.

    INSTEAD OF 
     FUNDING 
               AND   
CARRYING OUT 
DEPORTATIONS,   
               EU MONEY     
                COULD BE 
USED TO MAKE 
EDUCATION MORE 
AFFORDABLE.

               EU MONEY     
                COULD BE 
USED TO MAKE 
                COULD BE 
USED TO MAKE 

Books!
 Not Borders.

    INSTEAD OF 
     FUNDING 
               AND   

    INSTEAD OF 
     FUNDING 
               AND   

The Frontex budget could 
be used to extend subsidies 

for school supplies to German
students grade 1 to 12.

DISCLAIMER:
This is a comparison serving to illustrate the misguided governmental priorities.
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EUROPEAN 
SECURITY 
FENCING
Friedrichstrasse 171, 
Einstein Palais D

10117 Berlin manufacturer of securitysystems- and fencing
Hersteller von Sicherheitssystemen- und Zäunen

23EUROPEAN SECURITY FENCING

EUROPEAN 
SECURITY 
FENCING

The company specializes in the manufacture of security fencing and 
systems. One of its main products is the so-called “Concertina” 
wire, a blade or barbed wire with di�erent lengths and sharpnesses 
and, if desired, with barbs, which is used in border and security 
fences.

When touched, “Concertina” can cause serious injuries. 
Among others, European Security Fencing has sold the 
wire to Spain, which has used it on the border fences of 
the Spanish exclaves of Ceuta and Melilla. There are also 
reports that Concertina wire is being used at the border 
in Calais.

Das Unternehmen ist auf die Herstellung von Sicherheitszäunen 
und -systemen spezialisiert. Eines seiner Hauptprodukte ist der 
sogenannte „Concertina“-Draht, ein Klingen- oder Stacheldraht 
mit unterschiedlichen Längen und Schärfen sowie auf Wunsch 
mit Widerhaken, der in Grenz- und Sicherheitszäunen verwendet wird.

Bei der Berührung kann „Concertina“ schwere Verletzungen
verursachen. Unter anderem hat European Security 
Fencing den Draht an Spanien verkauft, dass diesen an 
den Grenzzäunen der spanischen Exklaven Ceuta 
und Melilla eingesetzt hat. Darüber hinaus gibt es Berichte,
dass der Concertina-Draht auch an der Grenze in Calais 
verwendet wird.

DE
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The US IT company IBM is part of a consortium that has been awarded 
a contract worth 140 million euros for work on the new “Entry/
Exit System” (EES) by eu-LISA, the European agency for the 
operational management of large IT systems in the area of internal 
security. The EES is designed to better manage the entry and 
exit of third-country nationals staying in the Schengen area. All 
foreign travelers must provide four fingerprints and a facial 
image. This will create one of the largest biometric databases in 
the world.

In May 2016, IBM was the main sponsor of the EU 
Conference on Security, Migration and Borders in Brussels, 
organised by Forum Europe and RAND Europe. On this 
occasion, IBM announced the development of ‘self-
learning machines to support the asylum decision-making
process’ to help profile people applying for international 
protection. This announcement indicated that IBM 
was developing AI technologies to support authorities in 
the processing and assessment of asylum applications. 
In January 2021, IBM then signed a contract with the 
Libyan Ministry of Interior to develop an electronic visa 
system for the country.

IBM

EN

multinational technology companyFranzösische Str. 24 10117 Berlin
IT- und Beratungsunternehmen
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IBM
Der US-IT-Konzern IBM ist an einem Konsortium beteiligt, das 
einen Auftrag im Wert von 140 Millionen Euro für Arbeiten 
am neuen „Ein-/Ausreisesystem“ (EES) von eu-LISA erhalten hat, 
der europäischen Agentur für die operative Verwaltung großer 
IT-Systeme im Bereich der Inneren Sicherheit. Das EES soll die 
Ein- und Ausreise von Drittstaatsangehörigen, die sich im 
Schengen-Raum aufhalten, besser verwalten. Alle ausländischen 
Reisenden müssen dabei vier Fingerabdrücke und das Gesichtsbild 
abgeben. Auf diese Weise entsteht eine der größten biometrischen 
Datenbanken der Welt.

Im Mai 2016 war IBM der Hauptsponsor der EU-Konferenz 
zu Sicherheit, Migration und Grenzen in Brüssel, die von 
Forum Europe und RAND Europe organisiert wurde. 
Bei dieser Gelegenheit kündigte IBM die Entwicklung 
von "selbstlernenden Maschinen zur Unterstützung des 
Asylentscheidungsprozesses" an, die bei der Profilierung 
von Personen helfen sollten, die internationalen Schutz 
beantragen. Diese Ankündigung deutete darauf hin, dass 
IBM KI-Technologien entwickelte, um Behörden bei 
der Bearbeitung und Bewertung von Asylanträgen zu 
unterstützen. Im Januar 2021 unterzeichnete IBM dann 
einen Vertrag mit dem libyschen Innenministerium zur 
Entwicklung eines elektronischen Visa-Systems für das Land. 

DE
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Research Center of the Federal Republic of Germany

GERMAN AEROSPACE CENTER

DEUTSCHES 
ZENTRUM 
FÜR LUFT- 
UND 
RAUMFAHRT/ 

Markgrafenstraße 37 10557 Berlin
Forschungszentrum der Bundesrepublik Deutschland
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DLR was involved in the development of EUROSUR (European 
Border Surveillance System), the centerpiece of border 
surveillance in the EU. 

 It has been operated since 2014 as a continuous system 
for monitoring migration flows by the EU border agency 
Frontex in Warsaw and is constantly being further 
developed. 

Das Deutsche Zentrum für Luft- und Raumfahrt (DLR) war an 
der Entwicklung von EUROSUR (European Border Surveillance 
System) beteiligt, dem Herzstück der Grenzüberwachung in der 
EU.

Es wird seit 2014 als kontinuierliches System zur 
Überwachung von Migrationsströmen von der EU-
Grenzagentur Frontex in Warschau betrieben und stetig 
weiterentwickelt. 

EN



       GERMANY’S 
              ANNUAL 
CONTRIBUTION 
TO  THE 
FRONTEX BUDGET 
COULD FUND 
A COMPLETE 
          SEA RESCUE 
          OPERATION 
          IN THE 
MEDITERRANEAN 
SEA!

CONTRIBUTION 

FRONTEX BUDGET 

CONTRIBUTION 

FRONTEX BUDGET 

Instead of helping to facillitate 
pull-backs with Libyan Militias, the 
money would be more than enough 
to create safer passage for people

on the move. 

DISCLAIMER:
This is a comparison serving to illustrate the misguided governmental priorities.

Instead of creating profits 
for defence and security 
companies, the border 

agency’s money could be 
used to break down borders 

within our society.

Fund Nurses, 
not Frontex!

DISCLAIMER:
This is a comparison serving to illustrate the misguided governmental priorities.
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Zentrum für Datenanalyse
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The Global Migration Data Analysis Centre (GMDAC) is one of two 
locations of the International Organisation for Migration (IOM) in 
Berlin. It was founded in 2015 to "improve" the collection, analysis 
and use of migration data.

This is likely to result in tightening control and increased 
surveillance of migration. The centre also supports 
global migration strategies such as the Global Compact 
for Migration. In addition, the GMDAC runs the ‘Missing 
Migrants Project’, which collects data on the deaths 
and disappearances of migrants and makes it publicly 
accessible.

Das Global Migration Data Analysis Centre (GMDAC) ist einer 
beiden Standorte der Internationalen Organisation für Migration 
(IOM) in Berlin. Es wurde 2015 gegründet, um die Erhebung, 
Analyse und Nutzung von Migrationsdaten zu "verbessern". 

Das führt aber zu mehr Steuerung, Überwachung und 
Kontrolle von Migration. Das Zentrum unterstützt auch 
globale Migrationsstrategien wie den Global Compact 
for Migration. Zudem betreibt das GMDAC das „Missing 
Migrants Project“, das Daten über Todesfälle und 
Verschwinden von Migranten erfasst und ö�entlich 
zugänglich macht.

EN
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The German branch of Elettronica played a central role in the 
ROBORDER project by providing the mobile control centre, known 
as the "Multipurpose Operational Support Vehicle" (MUROS). 
This vehicle is used to control swarms of drones (land, air, water, 
underwater) and acts as a central hub for all collected data.

ROBORDER itself stands for ‘autonomous swarm of 
heterogeneous robots for border surveillance’ and was 
a research project funded by the EU Commission with a 
budget of around 9 million euros. The project included 
co-operation with other EU projects such as BorderUAS 
and involved the Greek police.

Der deutsche Ableger von Elettronica spielte eine zentrale Rolle 
im ROBORDER-Projekt, indem sie das mobile Kontrollzentrum 
bereitstellt, das als "Mehrzweck-Einsatzunterstützungsfahrzeug" 
(MUROS) bezeichnet wird. Dieses Fahrzeug dient zur Steuerung 
von Drohnenschwärmen (Land, Luft, Wasser, Unterwasser) und 
fungiert als zentraler Knotenpunkt für alle gesammelten Daten.

ROBORDER selbst steht für "Autonomer Schwarm 
heterogener Roboter zur Grenzüberwachung" und war 
ein von der EU-Kommission finanziertes Forschungs-
projekt mit einem Budget von etwa 9 Millionen Euro. 
Das Projekt beinhaltete Kooperationen mit anderen EU-
Projekten wie BorderUAS und involvierte die griechische 
Polizei.

EN
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Hensoldt, formerly part of Airbus, is a leading provider of sensor 
solutions. The company specializes in the development and supply 
of optical and infrared-based surveillance systems used in the 
security and defense industry. One area of Hensoldt's business 
includes equipping drones such as the Turkish “Bayraktar TB2”, 
which was used by Azerbaijan in the Nagorno-Karabakh war. 
Hensoldt also supplied the sensors that were donated to Tunisia by 
the German Ministry of Defense for military border surveillance.

Hensoldt is also involved in major EU-funded research 
projects aimed at improving border surveillance. As part 
of the EU's NESTOR project, Hensoldt is researching 
a “fully functional, comprehensive next-generation 
border surveillance system” to better monitor dense 
forests, high mountains, rough terrain and sea and river 
areas. The system is based on a combination of analysis 
technologies operating in the optical, thermal imaging 
and radio frequency spectrum.Hensoldt was also 
involved in the EU project CriTERIA, where it developed 
risk assessment methods for border authorities.The 
aim was to combat document forgery, “smuggling” and 
irregular migration. 

HENSOLDT

EN
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HENSOLDT
Hensoldt, ehemals ein Teil von Airbus (das wiederum aus EADS 
hervorging), ist ein führender Anbieter für Sensorlösungen. 
Das Unternehmen spezialisiert sich auf die Entwicklung und 
Bereitstellung optischer und infrarotbasierter Überwachungs-
systeme, die in der Sicherheits- und Verteidigungsbranche 
eingesetzt werden. Ein Bereich des Geschäfts von Hensoldt 
umfasst die Ausstattung von Drohnen wie der türkischen 
„Bayraktar TB2“, die unter von Aserbeidschan im Krieg um Berg-
Karabach eingesetzt wurden. Hensoldt hat außerdem die Sensorik 
geliefert, die zur militärischen Grenzüberwachung vom deutschen 
Verteidigungsministerium an Tunesien verschenkt wurden.

Hensoldt beteiligt sich zudem an bedeutenden EU-
geförderten Forschungsprojekten, die auf die 
Verbesserung der Grenzüberwachung abzielen. Im 
Rahmen des EU-Projekts NESTOR forschte Hensoldt an 
einem „voll funktionsfähigen, umfassenden Grenz-
überwachungssystem der nächsten Generation“, um etwa 
dichte Wälder, hohe Berge, unwegsames Gelände 
sowie See- und Flussgebiete besser zu überwachen. Das 
System basiert auf einer Kombination von Analyse-
technologien, die im optischen, thermischen Bildgebungs- 
und Funkfrequenzspektrum arbeiten. Hensoldt war auch 
am EU-Projekt CriTERIA beteiligt und hat dort Methoden 
zur Risikobewertung für Grenzbehörden entwickelt. 
Ziel war die Bekämpfung von Dokumentenfälschung, 
„Schlepperei“ und irregulärer Migration.

DE
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From organising vigils for those killed by the EU’s border regime; 
to targetting arms companies profiting from the militarisation of 
borders; to reclaming public space with posters, banners and artistic 
interventions; to disrupting decision-making and lobbying events 
with occupations, noise demos and creative protests – there are 
hundreds of ways to take action against Frontex and the system it 
represents.

Von der Organisation von Mahnwachen für diejenigen, 
die durch das EU-Grenzregime ums Leben gekommen 
sind, über das Angreifen von Rüstungsunternehmen, 
die von der Militarisierung der Grenzen profitieren, 
bis hin zur Wiederaneignung des ö�entlichen 
Raums mit Plakaten, Bannern und künstlerischen 
Interventionen, bis hin zur Störung von Entscheidungs- 
und Lobbyveranstaltungen mit Besetzungen, 
Lärmdemos und kreativen Protesten - es gibt Hunderte 
von Möglichkeiten, gegen Frontex und das von ihr 
repräsentierte System vorzugehen.

TAKE ACTION

WHAT 
CAN
I DO?
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AKTEURE

Frontex-Büros

Einrichtungen der Europäischen 
Union

Fluggesellschaften, die an 
Abschiebungen beteiligt sind

Gefangenenlager

Nationale Grenz- und 
Migrationsbehörden

Nicht-EU-Länder

Internationale Organisationen

Unternehmen und Sicherheitsfir-
men, die die Grenzpolitik der EU 
gestalten
und von der Militarisierung pro-
fitieren 

Partnerschaftsakademien (Po-
lizei und Militär) für die Ausbil-
dung von Grenzschutzbeamten

Bildungseinrichtungen, die am 
European Joint Master in Border 
Management beteiligt sind

Wissenschaftliche Einrichtungen, 
die mit Frontex in der Forschung 
zusammenarbeiten.

ACTORS

Frontex o�ices

European Union institutions

Airlines involved 
in deportations

Detention centres

National border 
and migration authorities

Non-EU-countries

International organisations

Arms and security compa-
nies
 shaping the EU’s border po-
licies profiting from militari-
sation

Partnership academies (po-
lice and military) for training 
border guards

Education institutions invol-
ved in the European Joint 
Master in Border Manage-
ment

Academic institutions 
cooperating with Frontex on
 research.

WHAT 
CAN
I DO?

EN DE
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JOIN OR
START 
A LOCAL
GROUP

People have been taking action against the EU’s border regime 
and the forces that keep the system in place for years. Find 
out about groups who are taking action near you for example 
in the movement to legalise people who move and the struggle 
against detention centres, deportations, the militarisation of 
borders and other structures of colonial capitalism.

Seit Jahren engagieren sich Menschen gegen das Grenz-
regime der EU und die Kräfte, die dieses System aufrecht 
erhalten. Informiere dich über Gruppen, die in deiner 
Nähe aktiv sind, z. B. in der Bewegung für die Legalisie-
rung von Menschen, die sich bewegen, und im Kampf 
gegen Haftanstalten, Abschiebungen, die Militarisierung 
der Grenzen und andere Strukturen des kolonialen 
Kapitalismus.
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JOIN OR
START 
A LOCAL
GROUP

ACTIVE GROUPS

Amnesty International 
+49 (0)30 / 420248-0
www.amnesty.de
IG: @ amnestydeutschland
       @ amnesty

Rheinmetall Entwa�nen
rheinmetall-entwa�nen@ riseup.net
rheinmetallentwa�nen.noblogs.org
IG.: @ rheinmetallentwa�nen

Sea Watch
sea-watch.org
IG: @ seawatchcrew

Alarm Phone 
wtm-alarm-phone01@antira.info
https://alarmphone.org/de

de:criminalize 
info@decriminalize.eu
decriminalize.eu
IG.: @ de.criminalize

Border Forsensics 
info@borderforensics.org
www.borderforensics.org
IG: @ borderforensics

borderline-europe e.V.
+49 (0)30 23880311
mail@borderline-europe.de
www.borderline-europe.de
IG: @ borderline_europe 

Migration Control
contact@migration-control.info
migration-control.info/de

ABOLISH FRONTEX
abolishfrontex.org
IG: @ abolishfrontex






